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Abstract
Double Taxation Agreement is an international treaty where tax authorities
of two countries mutually agreed to eliminate the double taxation that may arise.

For most countries, the OECD and UN Model are the basic models that are

' School of Law, Mae Fah Luang University, Chiang Rai, Thailand,

e-mail: neosann@hotmail.com



MFU Connexion, 7(1) || page 52

widely accepted. However, noted that both models have no legal binding for
countries. Tax authorities may negotiate any article differ from Models as they
agree to each other. Moreover, there are many languages for the said
agreement. Hence, when a dispute arises, the question is how should one

interpret the Double Taxation Agreement?.
Keywords: Interpretation / Double taxation agreement / Income tax
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? Article 32. SUPPLEMENTARY MEANS OF INTERPRETATION

Recourse may be had to supplementary means of interpretation, including the
preparatory work of the treaty and the circumstances of its conclusion, in order to confirm the
meaning resulting from the application of article 31, or to determine the meaning when the
interpretation according to article 31 :

(a) Leaves the meaning ambiguous or obscure; or

(b) Leads to a result which is manifestly absurd or unreasonable.
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® Article 33. INTERPRETATION OF TREATIES AUTHENTICATED IN TWO OR MORE LANGUAGES

1. When a treaty has been authenticated in two or more languages, the text is equally authoritative in
each language, unless the treaty provides or the parties agree that, in case of divergence, a particular text shall
prevail.

2. A version of the treaty in a language other than one of those in which the text was authenticated shall
be considered an authentic text only if the treaty so pro vides or the parties so agree.

3. The terms of the treaty are presumed to have the same meaning in each authentic text.

4. Except where a particular text prevails in accordance with paragraph 1, when a comparison of the
authentic texts discloses a difference of meaning which the application of articles 31 and 32 does not remove, the

meaning which best reconciles
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